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משנה מגילה ב׳:ג׳.1
...וּמֵהֵיכָן קוֹרֵא אָדָם אֶת הַמְּגִלָּה ויְוֹצֵא בָּהּ ידְֵי חוֹבָתוֹ, רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר, כֻּלָּהּ. רַבִּי יהְוּדָה אוֹמֵר, מֵאִישׁ יהְוּדִי

(אסתר ב ה). רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, מֵאַחַר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה (אסתר ג׳:א׳):
1. Mishnah Megillah 2:3
... Beginning from where must a person read the Megilla in order to fulfill his obligation? Rabbi
Meir says: all of it. Rabbi Yehuda says: from a certain Jew” (Esther 2:5). Rabbi Yosei says: From
“After these things” (Esther 3:1).

-במגילה י״ב א.2
לֵיהּ! אָמַר רָבָא: שְׁניֵהֶן לִדְבַר״בֵּית הַנּשִָׁים״ מִיבְּעֵי״גַּם ושְַׁתִּי הַמַּלְכָּה עָשְׂתָה מִשְׁתֵּה נשִָׁים בֵּית הַמַּלְכוּת״.

כְּטוֹב לֵב הַמֶּלֶ� בַּיּיָןִ״. אַטּוּ עַד הַשְׁתָּא לָא טָב לִבֵּיהּ בְּחַמְרָא? אֲמַר רָבָא:.... ״בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִיעֲבֵירָה נתְִכַּוּוְנוּ,
יוֹם הַשְּׁבִיעִי שַׁבָּת הָיהָ. שֶׁיּשְִׂרָאֵל אוֹכְלִין ושְׁוֹתִין — מַתְחִילִין בְּדִבְרֵי תוֹרָה וּבְדִבְרֵי תִשְׁבָּחוֹת. אֲבָל אוּמּוֹת
הָעוֹלָם שֶׁאוֹכְלִין ושְׁוֹתִין — אֵין מַתְחִילִין אֶלָּא בְּדִבְרֵי תִיפְלוּת. וכְֵן בִּסְעוּדָּתוֹ שֶׁל אוֹתוֹ רָשָׁע, הַלָּלוּ אוֹמְרִים:

מָדִיּוֹת נאָוֹת, והְַלָּלוּ אוֹמְרִים: פָּרְסִיּוֹת נאָוֹת. אָמַר לָהֶם אֲחַשְׁורֵוֹשׁ: כְּלִי שֶׁאֲניִ מִשְׁתַּמֵּשׁ בּוֹ, אֵינוֹ �א מָדִיּיִ וְ�א
פָּרְסִי אֶלָּא כַּשְׂדִּיּיִ, רְצוֹנכְֶם לִרְאוֹתָהּ? אָמְרוּ לוֹ: אִין, וּבִלְבַד שֶׁתְּהֵא עֲרוּמָּה. שֶׁבַּמִּדָּה שֶׁאָדָם מוֹדֵד — בָּהּ

מוֹדְדִין לוֹ, מְלַמֵּד שֶׁהָיתְָה ושְַׁתִּי הָרְשָׁעָה מְבִיאָה בְּנוֹת ישְִׂרָאֵל וּמַפְשִׁיטָתָן עֲרוּמּוֹת ועְוֹשָׂה בָּהֶן מְלָאכָה
בְּשַׁבָּת. הַייְנוּ דִּכְתִיב: ״אַחַר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה כְּשׁוֹ� חֲמַת הַמֶּלֶ� אֲחַשְׁורֵוֹשׁ זָכַר אֶת ושְַׁתִּי ואְֵת אֲשֶׁר עָשָׂתָה

ואְֵת אֲשֶׁר נגְִזַר עָלֶיהָ״, כְּשֵׁם שֶׁעָשָׂתָה — כָּ� נגְִזַר עָלֶיהָ.
״ותְַּמָאֵן הַמַּלְכָּה ושְַׁתִּי״. מִכְּדֵי פְּרִיצְתָּא הֲואַי, דְּאָמַר מָר: שְׁניֵהֶן לִדְבַר עֲבֵירָה נתְִכַּוּוְנוּ, מַאי טַעְמָא לָא

אֲתַאי? אָמַר רַבִּי יוֹסֵי בַּר חֲניִנאָ: מְלַמֵּד שֶׁפָּרְחָה בָּהּ צָרַעַת. בְּמַתְניִתָא תָּנאָ: [בָּא גַּבְרִיאֵל ועְָשָׂה לָהּ זָנבָ].
״ויַּקְִצףֹ הַמֶּלֶ� מְאדֹ״. אַמַּאי דְּלַקָה בֵּיהּ כּוּלֵּי הַאי? אָמַר רָבָא, שְׁלַחָה לֵיהּ: בַּר אַהוּרְייָרֵיהּ דְּאַבָּא, אַבָּא לָקֳבֵל

אַלְפָּא חַמְרָא שָׁתֵי ולְָא רָויֵ, והְָהוּא גַּבְרָא אִשְׁתַּטִּי בְּחַמְרֵיהּ, מִיּדָ: ״וחֲַמָתוֹ בָּעֲרָה בוֹ״.
2. Megillah 12a-b
“Also Vashti the queen made a feast for the women, in the royal house, which belonged to
King Ahasuerus” (Esther 1:9). The Gemara questions why she held the feast in the royal house,
a place of men, rather than in the women’s house, where it should have been. Rava said in
response: The two of them had sinful intentions. Ahasuerus wished to fornicate with the
women, and Vashti wished to fornicate with the men... The verse states: “On the seventh day,
when the heart of the king was merry with wine” (Esther 1:10). The Gemara asks: Is that to
say that until now his heart was not merry with wine? Did it take seven days for him to
achieve merriment? Rava said: The seventh day was Shabbat, when the difference between
the Jewish people and the gentiles is most apparent. On Shabbat, when the Jewish people eat
and drink, they begin by occupying themselves with words of Torah and words of praise for
God. But the nations of the world, when they eat and drink, they begin only with words of
licentiousness. The Gemara continues to detail what occurred at the feast. So too, at the feast
of that wicked man, Ahasuerus, when the men began to converse, some said: The Median
women are the most beautiful, while others said: The Persian women are the most
beautiful. Ahasuerus said to them: The vessel that I use, i.e., my wife, is neither Median
nor Persian, but rather Chaldean. Do you wish to see her? They said to him: Yes, provided
that she be naked, for we wish to see her without any additional adornments. The Gemara
comments: Vashti was punished in this humiliating way for it is with the measure that a man
measures to others that he himself is measured. In other words, God punishes individuals in
line with their transgressions, measure for measure. This teaches that the wicked Vashti
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would take the daughters of Israel, and strip them naked, and make them work on
Shabbat. Therefore, it was decreed that she be brought before the king naked, on Shabbat. This
is as it is written: “After these things, when the wrath of King Ahasuerus was appeased,
he remembered Vashti, and what she had done, and what was decreed against her”
(Esther 2:1). That is to say, just as she had done with the young Jewish women, so it was
decreed upon her. The verse states: “But the queen Vashti refused to come” (Esther 1:12).
The Gemara asks: Since she was immodest, as the Master said above: The two of them
had sinful intentions, what is the reason that she did not come? Rabbi Yosei bar Ḥanina
said: This teaches that she broke out in leprosy, and therefore she was embarrassed to
expose herself publicly. An alternative reason for her embarrassment was taught in a baraita:
The angel Gabriel came and fashioned her a tail. The verse continues: “Therefore the king
was very wrathful, and his anger burned in him” (Esther 1:12). The Gemara asks: Why did his
anger burn in him so greatly merely because she did not wish to come? Rava said: Vashti not
only refused to come, but she also sent him a message by way of a messenger: You, son of
my father’s stableman [ahuriyyarei]. Belshazzar, my father, drank wine against a thousand
men and did not become inebriated, as the verse in Daniel (5:1) testifies about him:
“Belshazzar the king made a great feast to a thousand of his lords, and drank wine before the
thousand”; and that man, referring euphemistically to Ahasuerus himself, has become
senseless from his wine. Due to her audacity, immediately “his anger burned in him”
(Esther 1:12).

׳רש"י על אסתר א׳:י״ב:א.3
לְפִי שֶׁפָּרְחָה בָהּ צָרַעַת כְּדֵי שֶׁתְּמָאֵן ותְֵהָרֵג. לְפִי שֶׁהָיתְָה מַפְשֶׁטֶתרַבּוֹתֵינוּ אָמְרוּ:ותְַּמָאֵן הַמַּלְכָּה ושְַׁתִּי.

בְּנוֹת ישְִׂרָאֵל עֲרֻמּוֹת ועְוֹשָׂה בָהֶן מְלָאכָה בַּשַּׁבָּת, נגְִזַר עָלֶיהָ שֶׁתִּפָּשֵׁט עֲרֻמָּה בַּשַּׁבָּת:
3. Rashi on Esther 1:12:1
Queen Vashti refused. Our Rabbis said because leprosy broke out on her, so that she should
refuse and be executed. Because she would force Jewish girls to disrobe and make them do
work on Shabbos, it was decreed upon her to be stripped naked on Shabbos.

מגילה י׳ ב.4
״רְפִידָתוֹ זָהָב״.שֶׁשָּׂרַף רְפִידַת בֵּית ה׳, דִּכְתִיב:ושְַׁתִּי הָרְשָׁעָה בַּת בְּנוֹ שֶׁל נבְוּכַדְנצֶַּר הָרָשָׁע

4. Megillah 10b
…the wicked Vashti. the daughter of the son of the wicked Nebuchadnezzar, who burned the
ceiling [saraf refidat] of the House of God, as it is written: “Its top [refidato] of gold” (Song of
Songs 3:10).  

אסתר רבה ג׳:י״ד.5
(יד) ותְַּמָאֵן הַמַּלְכָּה ושְַׁתִּי (אסתר א, יב), שָׁלְחָה ואְָמְרָה לוֹ דְּבָרִים שֶׁהֵן נוֹגְעִין בְּלִבּוֹ, אָמְרָה לוֹ אִם רוֹאִין אוֹתִי

נאָָה, הֵן נוֹתְניִן עֵיניֵהֶם לְהִשְׁתַּמֵּשׁ בִּי והְוֹרְגִים אוֹתְ�, ואְִם רוֹאִין אוֹתִי כְּעוּרָה, אַתְּ מִתְגַּנּהֶ בִּי. רְמָזַתּוּ וְ�א
נרְִמָז עֲקָצַתּוּ וְ�א נעֱֶקָץ, שָׁלְחָה ואְָמְרָה לוֹ קוֹמִיס אִיסְטַבְּלָאטִי שֶׁל בֵּית אַבָּא הָייִתָ והְָייִתָ לָמוּד לִהְיוֹת מַכְניִס

לְפָניֶ� נשִָׁים זוֹנוֹת עֲרֻמּוֹת, ועְַכְשָׁיו שֶׁנּכְִנסְַתָּ לַמַּלְכוּת �א חָזַרְתָּ מִקִּלְקוּלְ�, רְמָזַתּוּ וְ�א נרְִמָז עֲקָצַתּוּ וְ�א
נעֱֶקָץ.

5. Esther Rabbah 3:14
(14) “Queen Vashti refused to come at the king's word by means of the officials, and the
king was very angry, and his fury burned within him” (Esther 1:12). She sent and said to
him things that upset him. She said to him: ‘If they consider me beautiful, they will set their sights
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on taking advantage of me and will kill you. If they consider me ugly, you will be demeaned
because of me.’ She alluded, but he did not grasp the allusions; she provoked him, but he was
not provoked. She sent and said to him: ‘Weren’t you the stable boy of my father’s house, and
you were accustomed to bringing naked prostitutes before you, and now that you have
ascended to the throne, you have not abandoned your corruption.’ She alluded, but he did not
grasp the allusions; she provoked him, but he was not provoked.

אסתר רבה ג׳:ב׳.6
... אַרְבַּע נשִָׁים נטְָלוּ מֶמְשָׁלָה בָּעוֹלָם, ואְֵלּוּ הֵן, אִיזֶבֶל ועֲַתַלְיהָ מִיּשְִׂרָאֵל, וּשְׁמִירָמִית וּושְַׁתִּי מֵאֻמּוֹת הָעוֹלָם.

6. Esther Rabbah 3:2
... four women took the reins of power in the world: Jezebel and Atalya from Israel, and
Shemiramit and Vashti from the nations of the world.

מלכים א כ״א:כ״ה.7
בֶל אִשְׁתּֽוֹ׃ תָּה אתֹ֖וֹ אִיזֶ֥ ע בְּעֵינֵ֣י ה' אֲשֶׁר־הֵסַ֥ ר לַעֲשׂ֥וֹת הָרַ֖ ר הִתְמַכֵּ֔ ב אֲשֶׁ֣ ה כְאַחְאָ֔ ק �א־הָיָ֣ (כה) רַ֚

7. I Kings 21:25
(25) Indeed, there never was anyone like Ahab, who committed himself to doing what was
displeasing to the LORD, at the instigation of his wife Jezebel.

מלכים ב י׳:י״ג.8
חְנוּ ונֵַּ֛רֶד לִשְׁל֥וֹם הוּ֙ אֲנַ֔ י אֲחַזְיָ֙ ם ויַּאֹמְר֗וּ אֲחֵ֤ י אַתֶּ֑ אמֶר מִ֣ ֹ֖ ה ויַּ הוּ מֶלֶ�־יהְוּדָ֔ (יג) ויְהֵ֗וּא מָצָא֙ אֶת־אֲחֵי֙ אֲחַזְיָ֣

לֶ� הבְּנֵיֽ־הַמֶּ֖ ׃וּבְנֵ֥י הַגְּבִירָֽ
8. II Kings 10:13
(13) Jehu came upon the kinsmen of King Ahaziah of Judah. “Who are you?” he asked. They
replied, “We are the kinsmen of Ahaziah, and we have come to pay our respects to the sons of
the king and the sons of the queen mother.”

מלכים ב י״א:א׳.9
רַע הַמַּמְלָכָהֽ׃ ת כׇּל־זֶ֥ ד אֵ֖ קׇם֙ ותְַּאַבֵּ֔ ת בְּנָ֑הּ ותַָּ֙ י מֵ֣ ה] כִּ֣ הוּ (וראתה) [רָאֲתָ֖ ם אֲחַזְיָ֔ (א) וַעֲֽתַלְיהָ֙ אֵ֣

9. II Kings 11:1
(1) When Athaliah, the mother of Ahaziah, learned that her son was dead, she promptly killed off
all who were of royal stock.

שמואל ב ו׳:כ׳.10
לֶ� ד הַיּ֜וֹם מֶ֣ אמֶר מַה־נּכְִבַּ֨ ֹ֗ ד ותַּ את דָּוִ֔ ל בַּת־שָׁאוּל֙ לִקְרַ֣ א מִיכַ֤ � אֶת־בֵּית֑וֹ {ס}         ותֵַּצֵ֞ ד לְבָרֵ֣ שׇׁב דָּוִ֖ (כ) ויַָּ֥

ים׃ ד הָרֵקִֽ יו כְּהִגָּל֥וֹת נגְִל֖וֹת אַחַ֥ ה הַיּוֹם֙ לְעֵיניֵ֙ אַמְה֣וֹת עֲבָדָ֔ ר נגְִלָ֤ ל אֲשֶׁ֨ ישְִׂרָאֵ֗
10. II Samuel 6:20
(20) David went home to greet his household. And Michal daughter of Saul came out to meet
David and said, “Didn’t the king of Israel do himself honor today—exposing himself today in the
sight of the slavegirls of his subjects, as one of the riffraff might expose himself!”

מלכים א ז׳:א׳-ח׳.11
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ית  בֶן אֶת־בֵּ֣ ל אֶת־כׇּל־בֵּיתֽוֹ׃ (ב) ויִַּ֜ ה שָׁנָ֑ה ויַכְַ֖ ה שְׁ֥�שׁ עֶשְׂרֵ֖ ֹ֔ ה׀(א) ואְֶת־בֵּיתוֹ֙ בָּנָ֣ה שְׁ�מ ה אַמָּ֤ עַר הַלְּבָנ֗וֹן מֵאָ֨ יַ֣
ם ה כָּאוּלָ֖ ֹ֔ ח שְׁ�מ ר לָקַ֣ ה לְבַת־פַּרְעהֹ֙ אֲשֶׁ֣ יתִ יעֲַשֶׂ֤ ה קוֹמָת֑וֹ... (ח) וּבַ֜ ים אַמָּ֖ ים אַמָּה֙ רׇחְבּ֔וֹ וּשְׁ�שִׁ֥ אׇרְכּוֹ֙ וחֲַמִשִּׁ֤

הַזֶּהֽ׃
11. I Kings 7:1-8
(1) And it took Solomon thirteen years to build his palace, until his whole palace was completed.
(2) He built the Lebanon Forest House with four rows-a of cedar columns, and with hewn cedar
beams above the columns. Its length was 100 cubits, its breadth 50 cubits, and its height 30
cubits.... Solomon also constructed a palace like that portico for the daughter of Pharaoh, whom
he had married.
 

מלבי"ם על אסתר א׳:י׳:ב׳.12
שושתי אין לה חלק במלכות, ומלכותו היא מצדולמען יניח זאת ליסוד מוסד ואבן הראשהביום השביעי,

הכבוש לבד שעי"ז ישיג מגמתו להיות מולך ממלכה בלתי מוגבלת, התחכם במה שצוה להביא ושתי לפניו,
להראות שלא מצד יחוסה לקחה, רק מצד שיפת מראה היא, לא זולת זה, כי יחוס מלכותה נפסק בעת

והערים להוציא זה לאור בחמשה ענינים:הכבוש
בפני עצמה, איך יובילוה ע"י הסריסיםשאם היתה נחשבת כמולכתשבעת הסריסיםא. שצוה למהומן וכו'

הלא ראוי שיצאו לקראתה כל שרי המלוכה:
המשרתים את פני המלךב. שגם לא בחר שתבא ע"י הסריסים המשרתים אותה, רק ע"י הסריסים

אשר סריסיו יביאוה לפניו:, שמחשיבה אחת מפילגשיו,שזה שפלות גדול לפניהאחשורוש,

אבן עזרא על אסתר א׳:י׳:ב׳.13
ויתכן היות ושתי ממלכות שמנהג הנשיםוהמלך צוה להראות יופי המלכה ג"כ מנהג ארץ אדום,...

או חשבה שהוא שכור.להסתתר

רלב"ג אסתר א׳:י״ב:א׳.14
אף על פי שאמרו לה זה בשם המלך אלואמר כיותמאן המלכה לבא בדבר המלך אשר ביד הסריסים.

הסריסים שהיה ראוי שתאמין בדבריהם כי הם מהמלך הנה עם כל זה מאנה לבא למלאות מצות המלך.
ואפשר שיהיה הרצון בזה כי היא לא רצתה לבא בדבר המלך מפני היותו ביד הסריסים כי לגאותה היתה

רוצה שישלח לה אחשורוש שרים רבים נכבדים מאלה:

רלב"ג אסתר ב׳:א׳:א׳.15
זכר את ושתי ויפיהמהנמשך מזה שהואיתבארזכר את ושתי ואת אשר עשתה ואת אשר נגזר עליה.

והיה דואג על שנהרגה כי אשר עשתה לא היה באופן שיהיה ראוי לגזור עליה מה שנגזר כי עשתה זה
עליה ליפיה נתנו לו עצה לקבוץ כל נערהלפי שנערי המלך משרתיו הרגישו שהמלך היה דואגלצניעות ו

בתולה טובת מראה אל שושן הבירה אל בית הנשים ויבחר מהן אחת [אשר] תיטב בעיניו והיא תמלוך
תחת ושתי:
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